YEDITEPE UNIVERSITY INDUSTRIAL ENGINEERING DEPARTMENT

This survey is prepared for Yeditepe University Industrial Engineering students to evaluate their observations regarding

Internship Evaluation Questionnaire

their training during the compulsory training course.

The data obtained from the survey will only be used in research to improve the quality of training, the results will be

presented in a general framework and personal information will not be shared with third parties.

TRAINEE INFORMATION (staj bilgileri)

Name and Surname:
(Ad ve Soyadiniz)

Age:
(Yas)

Terms completed:
(Tamamlanan dénem)

Training arranged by?
(Staj yaptiginiz yeri nasil
buldunuz)

QO Self (kendibasima) QO Friends (arkadas)
O Family (aile) QO University (Universite)

Company contact address:
(Sirket iletisim adresi)

COMPANY INFORMATION (sirket bilgileri)

Field of Activity/Operation:
(Faaliyet alani)

O Manufacturing O Service QO Other (Specify)
(Uretim) (Servis) (Diger-Belirtiniz)

Size:
(Baydklik)

QO Small (Number of Employees < 50) (Kiglk 6lcekli)
O Midsize (50 < Number of Employees <250) (Orta Olgekli)
QO Large (Number of Employees > 250) (Buyiik 6lcekli)

Company’s Business Sector:
(Faaliyet Gosterdigi Sektor
veya Sektorler)

Type of Training:
(Stajin tard)

O Paid (with salary)
(Ucretli (Maas aliyorum))

O Unpaid (without salary)
(Ucretsiz (Maas almiyorum))




(wniohiwiey

apiuisay)
9a48esig

AjSuons

(wnuoAiwey)

9a48esig

(wizissesey)

papiapun

(wnuoAiiaey)

9248y

(wnuoAiney

apj1uIsa)l)
9348y AjSuons

(zeweuen8An)

VN

Training Supervisor/Person in charge (Staj amirim)

Guided / Supported me through training
(Staj stiresince benimle ilgilendi)

Behaved professionally
(Bana karsi profesyonel davrandi)

Behaved professionally towards other interns
(Diger stajyerlere gereken profesyonel ilgiyi
gosterdi)

Interacted with the employees well
(Calisanlara iyi davraniyordu)

Had adequate technical knowledge
(Konusunda yeterli teknik bilgiye sahipti)

Was eager to share knowledge
(Bilgi paylasmak konusunda istekliydi)

Was enthusiastic with the work
(Isini severek yapiyordu)

Other Employees at Training Company (Staj yaptigim yerde calisanlar)

Guided/Supported me through training
(Staj stiresince benimle ilgilendiler)

Behaved professionally
(Bana karsi profesyonelce davrandilar)

Supported other interns
(Diger stajyerlere gereken ilgi / destegi gosterdiler)

Behaved professionally towards their colleagues
(Is arkadaslarina karsi profesyonelce
davraniyorlardi)

Had adequate technical knowledge
(Konularinda yeterli teknik bilgiye sahiplerdi)

Were eager to share knowledge
(Bilgi paylagsmak konusunda istekliydiler)

Were enthusiastic with their jobs
(islerini severek yapiyorlardi)

Training Company (Staj yaptigim yer)

Internship application process was streamlined
(Staj basvuru islemleri sorunsuz bir sekilde yapildi)

A sufficient orientation was provided
(Staj icin yeterli bir oryantasyon verildi)

Work load was distributed evenly
(Staj suresince stajyerlere is yukleri adil olarak
dagitildi)

Ideas and suggestions of interns taken into
consideration
(Stajyerlerin fikir ve onerilerine deger verildi)

Interns had the opportunity to use their skills
(Stajyerler sahip olduklari becerileri kullanma imkani
buldu)

Interns were able to improve themselves
(Stajyerler kendilerini gelistirebildi)




Working hours were reasonable
(Calisma saatleri uygundu)

Health care and safety measures were taken
(Saglhk ve guvenlik kosullari uygundu)

Workplace was ergonomical
(Calisma ortami ergonomik olarak diizenlenmisti)

| adapted to the social environment easily
(Staj yerinin sosyal ortamina kolay adapte oldum)

| was not subjected to mobbing
(Sozla, fiziksel veya psikolojik taciz gozlemlemedim)

Technological infrastructure was adequate
(Staj yeri teknolojik altyapiyi etkin bir bicimde
kullaniyordu)

| gained professional experience through my trainee
(Staj yaptigim yer genel mesleki tecriibe kazanmam
acisindan yararl oldu)

Courses taken at Yeditepe, that helped
me most throughout my training:
(Stajda bana en ¢ok yardimci olan
dersler)
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Any other comments:
(Diger yorumlar)




